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Errata List
Page: line | Original text Correction
1. | 6:lastline | http.... https://doi.org/10.5878/wz3s-wt38
2. | 77:20 IPFV-PRV IPFV-PFV
3. |78:20 the common grammaticalised the grammaticalised category in
category in common. common.
4. 199:41 presents represent
5. |107:16 asina-cin (7) asin a-c in (6)
6. |110:14 then is in mostly then is mostly
7. |110:18 Carroll gives Mary Carroll (personal
communication) gives
8. |127:9 since their school years since their early school years
9. |135:23 a figure of of 2,1. a figure of 2,1.
10. | 142: 1 Advanced studies Advanced studies of English
11. | 142: 4 participant. participants.
12. | 157: 38 the critical items the critical items of the motion events
13. | 171: 17 the ones ... belong to the one ... belongs to
14. | 180: Table | Bounded Bounded
4.17a Mean
15. | 180: Table | Unbounded Unbounded
4.17a Mean
16. | 181: 23 closer to L1 than L2 English closer to L1 English than L1 Persian
17. 1 190: 36 Generalising To generalise
18. | 190: 37 L2 speakers the L2 speakers’
19. | 194: 33 Use of the the dastan-progressive | Use of the dastan-progressive
20. | 196: 31 sections 5.8. section 5.8.
21. 1 212:10 proceeds proceed
22. | 212:16 probing probing into
23. | 215: 22 categories grammaticalised progressive aspect
24. | 222:6 an infrequent endpoint encodings. | infrequent endpoint encodings.
25. | 263: 42 State University of New York: Buffalo: State University of New
Buffalo York

Errata List (Data set at the address https://doi.org/10.5878/wz3s-wt38)

26.

M13 L1 Persian

line 43.

fagat

dar-e be | jelo=§

negah | mi-kon-e

only

have.AUX.PRES-3sg | to

front=PcC.3sg

look IPFV-d0.PRES-350

He only looks in front of him

Correct translation: He is just looking in front of himself
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